
AVENGER HOLSTERS - AVENGER 1911 4 1/4" -BLACK-RIGHT HAND

The Avenger combines all the desirable features of a truly practical holster. Full
combat grip accessibility allows an instant shooting grip, stitched sight rails
prevent snags on the draw, the reinforced holster opening provides easy eyes-off
re-holstering, while the vertical orientation allows the fastest, wrist-locked draw
stroke. The tension screw allows for micro-adjustment of the draw stroke. The
Avenger is constructed of premium saddle leather and fits belts up to 1 3/4" wide.
The Avenger is made for semiautomatic pistols and is available in right or left
hand designs, in tan or black.

Attributes

Name: AVENGER 1911 4 1/4" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021528
Mfr. No.: AV266B
Color: Black
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: 4 1/4''
Style: Outside The Waistband
UPC: 601299009264

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AVENGER HOLSTERS
GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 4 1/4"
BLACKRIGHT HAND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911!
Dieses Holster wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Möglichkeit zu bieten, Ihre
halbautomatische Pistole zu tragen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Holster für die von Ihnen verwendete Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Waffen und in Übereinstimmung mit den
Herstelleranweisungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Verschleiß
ersetzen Sie das Holster.
Informieren Sie sich über die Gesetze und Vorschriften zur Waffensicherheit in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Vermeiden Sie es, das Holster zu tragen, wenn die Waffe nicht sicher darin verstaut ist.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Holster ordnungsgemäß sitzt und sicher befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass keine Kleidungsstücke oder andere Gegenstände das Holster oder die Waffe
verdecken.
Verwenden Sie die Spannschraube, um das Holster an Ihre Bedürfnisse anzupassen und einen sicheren Halt
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Holsters:

Fädeln Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster in der gewünschten Position (rechts oder links) sitzt.
Justieren Sie die Spannschraube, um die Passform des Holsters anzupassen.

Verwendung des Holsters:

Überprüfen Sie, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie ins Holster legen.
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, bis sie sicher sitzt.
Ziehen Sie das Holster an, um sicherzustellen, dass es fest sitzt, aber nicht unbequem ist.
Zum Ziehen der Waffe: Greifen Sie den Griff der Waffe und ziehen Sie sie sanft aus dem Holster,
während Sie auf die Umgebung achten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Leder und
Kunststoffprodukten.
Wenn das Holster beschädigt oder abgenutzt ist, entsorgen Sie es sicher, um zu verhindern, dass es in die
falschen Hände gerät.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu
haben, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung Ihres AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 ist von
größter Bedeutung. Indem Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie
dazu bei, sowohl Ihre Sicherheit als auch die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für
unser Produkt entschieden haben!
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AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 4 1/4" BLACK
RIGHT HAND Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Avenger Holsters Avenger 1911 4 1/4" holster. This safety instruction guide provides
essential information to ensure the safe use and maintenance of your holster in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before using your product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your specific firearm model.
Always keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear and tear, and replace it if necessary.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, which may affect its integrity.
Use the holster only for its intended purpose, which is to carry a semiautomatic pistol.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Use a proper grip when drawing the firearm to avoid accidental discharge.
Always point the firearm in a safe direction when drawing from or reholstering into the holster.
Adjust the tension screw to achieve a secure fit without compromising the ability to draw the firearm quickly.
Be aware of your surroundings and ensure a clear path when drawing the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the holster is oriented correctly for righthand use.
Slide the holster onto your belt, ensuring it fits securely.
Adjust the tension screw as needed for a secure fit.

Usage:

Always check that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.
When drawing the firearm, maintain a firm grip on the handle and pull straight up, keeping the muzzle
pointed in a safe direction.
To reholster, ensure the firearm is unloaded and carefully insert it back into the holster, avoiding any
obstructions.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding leather products.
Consider recycling options if available, or dispose of it in general waste if recycling is not an option.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product concerns, please reach out to the manufacturer or consult the product
packaging for contact details.

Important Notice
This guide is intended to provide safety instructions for the Avenger Holsters Avenger 1911 4 1/4" holster. It is
essential to follow these guidelines to ensure safe usage and compliance with EU safety regulations. Always
prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guide de Sécurité pour le Holster Avenger 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Holster Avenger 1911 de Galco International. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre pistolet semiautomatique avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas votre holster à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster de manière à compromettre sa sécurité ou son intégrité.
Utilisez toujours le holster conformément aux instructions fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Lorsque vous insérez ou retirez votre arme, veillez à ce qu'elle soit déchargée.
Réholstering: Pratiquez le réholstering avec les yeux ouverts et en toute sécurité pour éviter les accidents.
Tension: Ajustez la vis de tension pour un maintien optimal de votre arme. Un ajustement trop lâche peut
entraîner un risque de chute de l'arme.
Positionnement: Portez le holster à une hauteur confortable pour un accès rapide tout en garantissant la
sécurité.
Environnement: Évitez d'utiliser le holster dans des environnements où il pourrait être exposé à des
substances corrosives ou à des conditions extrêmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Enfilez votre ceinture dans les passants du holster.
Assurezvous que le holster est bien positionné sur votre hanche pour un accès facile.

Utilisation:

Pour retirer votre arme, assurezvous d'être dans une position sûre.
Tirez doucement sur la prise de combat pour libérer l'arme du holster.
Pour réholster, placez l'arme dans le holster avec précaution, en vous assurant qu'elle est
correctement orientée.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster n'est plus utilisable, jetezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.
Ne jetez pas le holster dans des lieux non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le point de contact
de l'UE dédié à la sécurité des produits.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de
l'utilisation de votre Holster Avenger 1911. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER 1911 4 1/4" MUSTA OIKEAKÄTISILLE

Johdanto
Tervetuloa AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 4 1/4" mustan oikeakätisen
vyökotelon käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina käytössä oikein ja että se on tarkoitettu vain siihen aseeseen, jolle se on
suunniteltu.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä holsteri ja sen sisältämä ase poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja niiden kuljettamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön ennen käyttöä.
Käytä holsteria vain sen suunnitellulle käyttötarkoitukselle.
Älä koskaan yritä vetää asetta holsterista, jos se ei ole täysin kiinnitetty vyöhön.
Tarkista holsterin jännitys ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on sopiva.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat johtaa holsterin tai aseen putoamiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön siten, että se on turvallisesti paikallaan.
Varmista, että holsteri on oikeassa kulmassa, jotta voit vetää aseen helposti.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se on varmasti paikallaan.
Tarkista, että holsterin suuaukko on vahvistettu ja että se on helppo käyttää.
Käytä holsterin jännityssirua säätääksesi vetotapaa tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisesti, jos se ei enää ole käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt holsterin ja sen materiaalien hävittämiseksi.
Älä hävitä holsteria tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 4 1/4" mustan oikeakätisen
vyökotelon. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.


